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Consultation / Consultation 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

Venues and vendors research / Recherche de salles et sélection 

des prestataires 

 
 

 
 

  
 

    
 

 

Budget management / Gestion du budget 
 

 
 

  
 

    
 

  

Payment management / Gestion des paiements 
 

 
 

 
 

     
 

  

Communication via phone / Communication par téléphone  
 

 
 

  
 

 
 

   
 

 

       Meetings in person / Rendez-vous illimités 
 

       
 

  

       Vendors meetings / Rendez-vous prestataires  
 

       
 

  

Contracts review / Vérification des contracts 
 

 
 

      
 

  

Event design / Conception scénographique    
 

    
 

  

Month by month timeline / Calendrier mois après mois 
 

 
 

      
 

  

Mood Board / Tableau d'inspiration    
 

    
 

  

Stationery guidance / Aide à la création de la papeterie    
 

    
 

  

Vendors run sheet / Planning du Jour J distribué aux prestataires 
 

 
 

 
 

 
 

    
 

  

On the day timeline (clients) / Programme du Jour J (clients) 
 

 
 

 
 

     
 

  

Menu tasting / Dégustation 
 

       
 

  

Styling advice / Conseil en image 
 

       
 

  

Seating chart and floor creation / Implantation et création du 

plan de table 

 
 

   
 
    

 

 

Rsvp 
 

       
 

  

Ceremony rehearsal / Répétition du mariage 
 

 
 

     
 

 
 

  

Dinner rehearsal / Dîner de répétition 
 

       
 

  

Wedding brunch / Brunch du lendemain 
 

       
 

  

Marriage license et immigration / Licence de mariage et 

immigration 

 

 
       

 
 

Civil ceremony / Cérémonie civile       
 

   

Ceremony coordination / Gestion de la cérémonie 
 

 
 

 
 

     
 

  

Assistance in vow redaction / Aide à la rédaction des voeux       
 

   

Coordination deliveries / Gestion des livraisons 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

   
 

  

Delivery and pick up of our decor / Livraison et enlèvement du de 

nos éléments décoratifs 

      
 

   

Transportation and hotel / Transportation et hôtel 
 

       
 

  

Excursions / Excursions        
 

  

Advice / Conseil *per hour / par heure         
 

 

* All content subject to change 
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